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Kendrion Automotive (Siblu) SRL
Sfr. Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A
Via dei Ciclamini, 4

[T-70026 - Modugno {Bari)
70026 - Modugno (Bari)

{T - ITALIEN

Document address
Magna PT S.p.A.

Delivery Note
Qrder No Delnote No Del.Note date:

RO-550018 Sibiu 485239 Dec 7, 2022

Customer No 135292

Our Ref.:

Phone:

Fax:

E-Mail:

Cust Ref

Our Id At Customer 91026809

Shipment Id 706813

Delivery Date Dec7, 2022

Delivery Terms FCA - Free Carrier

Ship Addr Plant 100

Ship Unload Point 14248

Transportnr.: 531014

Via dei Ciclamini, 4 @?.\» c_..r-\-\
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. e A, % S_
70026 - Modugno (Bari) “&ﬁ‘fﬁj@e wod BZ% %
IT - ITALIEN % LI -
- ag G0 - f@ /+ %
e hn\ﬁl‘m' . =73t NS0
X} o H
Line No  Cust Part No ,(-\se,\{ -‘{a" Schedule No RefNo Deliv Qty Deliv Uom
Cust Part Desc 0 con q“a‘\" Close Order No Lot Batch No
Part No et i ©
W\ Vot 13
1 2517267700 . !'('\(',2\ 5\)‘ 51/5 400.00 pcs
Schaltmagnet et 550004616901 586968-*-*-1
P151536-221938
NetWeight 268707 kg KUEHNE+NAGEL sxu.
CUSt. stat. nr.: 85059029 ACCETTAZIONE MERCE
Country Of Origin: RO . r
Quantita dichiarata;
Quantita effettiva; OD
Tipo Imballaggie:
. - " Quantita-lmball: {-
Pack Aid Qty ~ Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Conformita alle schede dimballe: [S5[NO|
Pack Aid Desc Cust Pack Aid Desc
1 1013017 TBA-550500 Firma
221R0O GETRAG Kunststofipalette IT PEDANA IN PLATICA 800x600
20 10042IT TBA-520880
221RO VDA KLT 4315RIT VDA KLT 4315R
1 2074117 TBA-520922
221R0 Palettendeckel AOB06E - IT VDA KLT COPERCHIO A 0806 B
20 207401T TBA-501738
221R0O Tray DCT 300 IT SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kq] 268.71
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
Keandrion Automotive (Sibiu} SRL
Str. Lyon Nr. 2 Managing Director: Andra Bobos www.kendrdon.com Dautscha Bank Germany
RO-550018 Slbiu UST-D-NR. RO10940666 Info-pe-sibiu@kendrion.com BIC:DEUTDEHHXXX
HRE J32/513/1998 BRD GSG Filiala Sblu {BIC: BRDEROBU) IBAN(EUR)Y.DES5200700000058392200

Tet.+40 269 505 100
Fax:+40 269 505 104

Eigankapital: 19655520 RON
EORI-NR. RC10949566

IBAN(EUR):ROG9BREOE3Z0SVO167 1183300
IBAN[RON):ROBSBRDES308V02168533300

Account:058392200 Sort Code:20070000
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1 Expedilor {denyrpip, pdresa
ERRERDAION sromgtvemmse. | SSINERE TSRO

Expéditeur {nom, agress 2 P LETTRE DE VOITURE
resa; SIBIU ~ 550018, str. LYON ar.2

- WA W N X W .
5 Destralar TG, Bdrasa fats] o o w Dl wowo YU2 LOLSS 5500 16 Operatar de trensport {denumire, adresa, jara)
Gonslgner (name, address, cotntyy) Carrier (name, address, coun
Dastinalaire {nom, adresse, pays) Transperteur (nom, adrasse, pays)
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MAC e 11 ‘{-4 o A fﬁ}?ﬁﬁﬁ"“ GROUP sRL.
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I1- Yoo26 PoktGN Ader) Jud ALBA - ROMANIA

et

Registrul Comertulul: J32 /513 /1998 CMR)
CUI{CF): RO 10949666 ]
Cont: BRD GS5G Filiala Siblu
[ SEDSh) By prappe oo rmy o
try)

Les parlias encadrdes de lignes grasses doivent dire remples par le transporteur

Rubricila Incadrate ¢u linil groase trebuta complotate de trensporiator

The space [ramed with heavy Ffnas must ba filled in by the canier

3 Locul descarcar {{oc, tara) 47 Transportatori succesivi {nume, adresa, {ara)

Place of delivery of goods (place, country) Successive carriers {name, address, couniry)

Lieu prdvu pour la livralson da la maschandise (lieu, pays} Transporteurs successifs (nom, adresse, pays)

*
)
JTHCY  HoluaMo (Brkirp 480 v e

A \ocul Tcércsii (o, {era, dala) 18 Rezerve 5l abservafii ale transpartatoritor 7

Place and date of taking ovar the goods (place, counlry, date} Carmier's resarvation a_nd observations

Lisu et date de la prise en charge de la marchandise {lieu, pays, date) Réservas et obsarvations du transportaur
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5 Documente anexate

-

#
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¥ compris et

inctusry §i
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To ba complated cn the sender's rasponsabilily

De completat pe rispunderea expediorulul
Avremplr sous 1a responsabilité de Vexpéditour

g Mewsnumes 77 Nldegolele T 8 Moddesrbabre O Netamdrh 4(j Numr statlstic 11 Greutate brutikg |42 Cubajm*
Harks and non - Number of packages Method of packing Natwre of tha goods Statlstical number Gross weightkg ™4 "% Valume m
Marques el numerous Nombre da tofis Mode Fembaliage Nature de Ia marthandise No stabstique Polds brul kg AN Cubage m*
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3 Instrucliunile expeditorulul 19 Convenii spaciale
Sender’s instructions Special agreesments
Instructions de Fexpéditeur Conventions particulidres
20 Plata prin i Expeditor Monedi Destinatar
To be payd by’ *Sender Currency Consignee
A payer par Expéditeur Monnaie Destinataire
Preful transportului
Carrizge changas
Prix de trapsport
Sold/Balancel/Selde
i Taxe suplimentare
Supplem charges
Supplemenls
)l 14 Instrucfium de platd / Instructions as to payment for carrage / Alle taxe .
Prescptions d'affranchissement Other changes ot
LI Franco/ Carmiage pald / Plata Ia expediere Frals accesolres
B Non franco / Carrlage forward 7 Plata 2 destinalie Total E L S.r_l,
1 Suma d tA/CHBER
24 Stahitin data {5 Suma do plata odugno (BA)

matear Oy @ Tyl A04L
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: _ HOMAN_‘ 3 : cevuro
ignature nd sn?[:la 2}ﬁgsgrl;lizlroml i Ven ca su B consigriee

mp
Signature st timbre du transporteur Signatura et timhre du destinataire
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